АЛЕНСАНДРЪ ПРОКОПЕНКО 
ИЗМАИЛЪ УРАЗОВЪ 
МОИЗ ЭЙЗЛЕР 


АВТОРЫ —ПО АЛФАВИТУ, 


Александръ Прокопенно. 


ВЕСНА 


Вся въ серьгахъ блЪдно-розовыхъ, жимолость 
На зар бЪлымъ дождикомъ вымылась 

И красуется-блещетъ листочками 

И цвфточными алыми почками. 


Въ это время весеннее спорое 

Раньше всЪхъ расцвфла она, скорая, 
Вотъ, подъ вфтромъ дрожитъ-отряхается, 
Солнцу прямо въ глаза улыбается. 


Александръ Прокопенко. 


РОМАНСЪ 
Ты цфлуешь цвЪтокъ—и цвЪтокъ изнемогъ 
И оть ласки уснулъ навсегда, 
Только духъ его смерти такъ сладко легокъ. 


О, склонись и ко мн! какъ въ былые года, 
Я сегодня цвЪтокъ! расцвЪётаю огнемъ 
И хочу—умереть—въ поцфлуф твоемъ... 


Александръ Прокопенно. 


Отчего ты такъ несчастна, 
Отчего ты все печальна, — 
Словно Счастье не прекрасно 
И Любовь не безначальна, 


Или сны не вЪчно юны, 
Или зло уже не старо, — 
Словно въ сердцф рвутся струны 
Не отъ Божьяго удара.... 


Александръ Прокопенно. 


Какъ здфсь покойно, старинно, безлюдно. 

Городъ надъ моремъ уснулъ непробудно. 

Крупныя звфзды при мЪсяЦцЪ низко къ земль 
.наклоняются 


Въ морЪ и въ серлцф дрожатъ - -отражаются 


Море и сердце легли успокоенной далью, 

Тихо подернуты зыбью— печалью; 

Къ морю упавшей нарочно.... вЪдь зыбь неустанными 
`взглядами 


ДвЪ звЪфзды размела мир!адами. 


Измаилъ Уразовъ. 


Громадный— рукою небрежной 
звфзды разсыпалъ по небу, 
а я, такой хрупЙй и нЪфжный 


умру—и будто не былъ. 


СмЪшно. Но я тоже творю, 
а вчера еще и клялся навЪки, 
какъ будто сгорая не сгорю 


и усталый не закрою вЪки. 


Вотъ такъ волочу дни 
не оставляя даже борбзды, 
а съ неба, всегда одни, 


насмфшливо подмигиваютъ звЪзды. 


Измаилъ Уразовъ. 


Вчера лишь разжала любовь щипцы, 
вфдь ласка до капли вся выпита, 
а небо, какъ платье танцовщицы, 
все звЪздными блестками вышито. 


Въ шелкахъ шелестяще шуршащихъ 
ты шубою куталась куньей, 
садилась въ уборной на ящикъ, 
безпечно смЪялась, плясунья. 


Потомъ, опьяненные снЪгомъ, 

закутавшись въ ласковый мЪхЪъ 
неслись мы въ утонченной нЪГгЪ, 
въ ршеткЪ мелькающихъ вЪхъ. 


День каждый былъ снова какъ первый, 
любовь превратилась въ наркозъ, 
уснули усталые нервы 

и ночь отдыхала отъ слезъ. 


И только однажды сказала, 

сказала плаксиво смЪясь, 

что завтрашн!й путь до вокзала 
промчимся въ прощальный мы разъ. 


Плясунья уЪхала съ труппой, 
сложивЪ, ‘увезли балаганъ— 
директоръ, кричавц!й какъ въ рупоръ 
и клоунъ задира—буянъ. 


Какъ прежде— все въ городЪ сонно, 
лишь флага надъ куполомъ н$тъ, 

а въ сердцЪ, къ зимЪ обнаженномъ, 
увялъ двухнедЪльный разцвЪтъ. 


М. Эйзлеру. 


СтЪна напротивъ. Рододендронъ 
чуть чуть увядшй на окнф — 

тамъ голосъ радостнаго тембра 
звенитъ контрастно въ тишинЪ. 


Когда весь дворъ усталый ляжетъ, 
погаснутъ сонные огни; 

задорный смфхъ опять разскажетъ 
что за окномъ они одни. 


Тамъ стЬны узкя такъ сжаты, 
что повернутся еле, еле— 

КЪ чему пустынныя палаты 
когда два сердца вдругъ запфли. 


Такъ что жъ, что чахлый рододендронъ 
груститъ усталый на окнЪ— 

вфдь голосъ радостнаго тембра 
звенитъ побФдно въ тишинЪ. 


Измаилъ Уразовъ. 


10. 


Измаилъ Уразовъ. 


Въ спокойномъ, тихомъ кабинетЪ 
гдЪ улицъ гулъ глушатъ портьерыы-— 
читаю сказку о побЪдЪ, 

‚о вЪрномъ, храбромъ флибустьерЪ"“. 


Надъ книгой маленькаго братца 
согнувшись, просид$лъ всю ночь— 
и захотЪлось улыбаться 


отбросивъ сумеречность прочь. 


Сплетаются въ гирлянды красокъ 
названья звучныя фрегатовъ, 
гдЪ тайны черныхъ полумасокъ 


не жгутъ пытливости пиратовъ, 


когда никто не знаетъ друга, 
кинжалъ отточеннЪфе книгъ, 

ГДЪ кажется смьшнымъ— „супруга“, 
а Богъ совсфмъ не такъ великъ. 


Пестрятъ „Летуч!е Голландцы“ 
и только мрачный, черный флагъ 
угрюмо хлюпаетъ надъ шканцемъ 


когда вдали яснфетъ врагъ. 


Такъ что жъ, что головы оцфнены, 
а душъ и дьяволъ ме беретъ— 
вЪдь всЪ моря фрегатомъ вспЪнены 


и лозунгь—см$ло и впередъ. 


И развЪ всЪ суда не въ страхЪ 
когда услышатъ—флибустьеръ 
и кровью запестрятъ рубахи 


людей всЪхъ возрастовъ и вЪръ. 


А мы трусы—больш!я дЪти, 


укутанныя въ плфнъ портьеръ, 


намъ въ безопасныхъ стЪнахъ клЪтей 


такъ сладко слышать—флибустьеръ, 


узнать про легюе корветы, 
читать стихи о бого-—звЪряхъ, 
когда такъ тТЬсно жить на свЪТЪ 


и съ берегомъ сомкнулся берегъ. 


р 


12. 


Ф. И. Лазарисв. 


`БУДЕТЪ 


И снова Харьковъ, милый Харьковъ, 
гдЪ много брошено прекрасныхъ губъ... 
И я такъ радъ, какъ отъ подарковъ 

и снова н5фженъ и не грубъ. 


И страстно хочется пойти куда то, 
гдЪ нЪтъ ужъ тЪхъ кого любилъ. 
Разливомъ памяти объято 
печально сердце. Умъ безъ силъ. 


И я пойду туда, гдЪ музыка 

вернетъ все прошлое сильнЪй... 

МнЪ быть дано печальнымъ узникомъ 
въ цфпяхъ изъ ласки прежнихъ дней. 


Моиз Эйзлер 


Моиз Эйзлер 


Кашлялъ гудокъ звонкой утробой, 
вставалъ разсвЪтъ мрачно сырой; 
и каждый день казался новымъ 
лучъ первый солнца золотой; 

и каждый день толпой понурой 
шли люди въ рванныхъ пиджакахъ 
и странно таяли фигуры 

съ комками грязи на ногахъ. 


СпЪшите, вставше съ разсвЪтомъ, 
зоветъ и сердится гудокъ; 

отъ Солнца ждать ли вамъ отвФта, 
когда привычный ждетъ станокъ. 


Открыты старыя ворота, 
проложенъ путь туда давно, 

и вамъ ли думать: капли пота 
падутъ на сЪрое чело. 


Встаетъ разсвЪтъ сырой и зябюй, 
чернъютъ лужи на пути, 

и мБрно падаетъ на шапки 

дождь обманувшейся зари. 


1916. 
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Моиз Эйзлер 


Закрылось небо темнымъ пологомъ, 
зажглись цфпями фонари, 

и надъ вечернимъ буйнымъ городомъ 
звЪзда усталая горитъ... 


Прошамкалъ старый, мфдный колоколъ 
отрывнымъ боемъ и замолкъ; 
оставилъ звуки гдЪ то около, 

а самъ ушелъ въ небесный шелкъ. 


И все сливается невольно 

и грубость дня и улицъ крикъ 

и эта церковь, колокольня 

и нищ, что къ стфнЪ приникъ... 


И только въ небЪ, въ сфромъ пологф, 
гдЪ мЪсяцъ свЪтитъ, какъ кристаллъ . 
въ округло ньжномъ синемъ облакЪ,— 
такъ четки лини креста. 


И этихъ сумерокъ я авторъ 

ихъ грустной нфжностью создалъ, 
что будетъ свЪфтъ и будетъ Завтра 
—мнъЪ все равно—я такъ усталъ. 


` 


Моиз Эйзлер 


...Ушла отъ меня на разсвЪтЪ, 
я вышелъ на камень крыльца; 
внезапно нахлынуви!й вЪтеръ 
сдулъ блеклую сонность лица. 


Чеканятся золотомъ листья деревьевъ, 
объятемъ ночи живутъ шелестя 

и мръ наполняютъ стариннымъ повЪрьемъ 
и молятся, молятся воздухъ крестя. 


Остался гдф то сумракъ комнаты, 
гдЪ страсть творила ярюй бредъ 
и окуналась въ глуби омутовъ... 
..А здЪсь огромнЪйш!Й разсвЪтъ. 


И ты уходишъ троттуаромъ 
прямымъ, далекимъ безъ конца 
и все, что было, стало старымъ 
мерцаньемъ дутаго кольца: 


Опутанному этой ночью 

смотрЪть не страшно ль на разсвЪтъ 
и, кажется, могучй Зодчий, 
создавший день, творитъ отвЪтъ... 
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